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December 15, 2024                                                                            Third Sunday of Advent              

Rejoice! Today is Gaudete Sunday 
 his weekend, we celebrate the Third Sunday of Advent, known as Gaudete     
Sunday. The name comes from the Latin word Gaudete, meaning “rejoice,” 

and it is drawn from the opening antiphon of the Mass: “Rejoice in the Lord      
always; again I say, rejoice. Indeed, the Lord is near” (Philippians 4:4-5). The 
rose candle on the Advent wreath is lit today, symbolizing a shift from the somber 
anticipation of Christ’s coming to a joyful reminder that His arrival is very near. 
 
Why is Joy the Third Theme of Advent? Advent is a season of preparation and 
waiting, but it is not just a passive waiting. It is an active, hope-filled time of look-
ing forward to the fulfillment of God’s promises. Joy, as the third theme of Advent, 
reminds us that even in the midst of life’s challenges, we have reason to rejoice 
because of the nearness of Christ. Our joy is rooted in the assurance that God is 
with us—Emmanuel. 
 
How can we have joy amid life’s uncertainties? Life is full of uncertainties, strug-
gles, and unanswered questions. Yet, Christian joy does not depend on perfect cir-
cumstances. True joy comes from knowing that God is faithful, that He loves us 
unconditionally, and that His promises are certain. It is a joy that grows from trust 
in His presence and providence, even when we cannot see the full picture. 

 
In Advent, we are reminded of the ultimate reason for our joy: Jesus Christ. He came into the world to bring salvation, 
and He continues to walk with us, even in our darkest moments. When we place our hope in Him, we can find joy that 
transcends the ups and downs of life. 
 
Is joy compatible with suffering? Yes, joy and suffering can coexist. Jesus Himself is the perfect example. As He faced 
the cross, He endured suffering but did so with the joy of fulfilling His Father’s will and bringing salvation to humanity 
(cf. Hebrews 12:2). In the same way, we can experience joy even amid trials because joy is not the absence of pain; it is 
the presence of God. 
 
St. Paul teaches us to “rejoice in hope, be patient in tribulation, [and] be constant in prayer” (Romans 12:12). Our joy 
is not a denial of suffering but a declaration of trust in God’s redeeming love. As we continue our Advent journey, let us 
take time to reflect on the sources of true joy in our lives. Do we allow the nearness of Christ to lift our spirits? Do we 
trust in His promises, even when life feels uncertain? 
 
We have all received Jesus' Spirit through our Baptism. It is that Spirit that inspires us and empowers us to carry out the 
mission of Jesus. If we want to have a really joyful Christmas, there are only two things we have to do. First, we need to 
become keenly aware of just how blessed we are and realize that these blessings are manifestations of God's love for us. 
Secondly, we have to be witnesses to God's love for us by making Jesus' mission our own. We do this by reaching out 
to those in need and finding ways to care for them. Jesus' Spirit will inspire and empower us to do this if we let the Spir-
it move freely within us. In exactly than two weeks, we will be celebrating Christmas. May we prepare for this by our 
life of piety and charity. I invite you to please join us in our Simbang Gabi Novena of Masses and in our Christmas 
Liturgies.  
 
This Gaudete Sunday, let us renew our commitment to live with joy, even in the face of challenges, as a witness to the 
hope and love we have in Jesus Christ. The Lord is near - let us rejoice! 
 
Fr. Andy Ligot, Pastor 
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SACRAMENTAL 
INFORMATION CORNER 

Mobile: (669) 699-8741 or Email: stelizabeth.milpitas@dsj.org 

Baptisms: Arrangements should be made at least one month in advance. 
Parents must attend an interview with priest. Parents and sponsors are    
required to attend a pre-Baptism preparation class. Baptisms and Baptism 
preparation classes are scheduled  monthly. 

Catechetical/ Youth Ministry: Please contact (408) 263-1995 or call or 
text (669) 699-8741 or email: stelizabeth.milpitas@dsj.org 
Reconciliation:  
 After Saturday 8:30 am Mass, 9:00 am - 9:45 am 
 No appointment needed. 
 Reconciliation is also available by appointment during     

weekdays.  
 If the priest is available after any Mass, the priest will grant 

confession. 

Anointing of the Sick: Please call the office. In an emergency, call 
or Text (669) 699-8741. 
Wedding: Couples are required to complete a marriage prepara-
tion program. Please contact one of the priests at least six months 
in advance of the anticipated wedding date. 

Funeral Preparation: Please contact Parish Office through the 
respective Funeral Home.  

Christian Initiation (RCIA): If you are an adult interested in  
exploring the Catholic Faith or if you are seeking Baptism,      
Confirmation, and Communion, please call the parish office,     
408-262-8100.  

Eucharistic Adoration: Every Friday of the month after 8:30 am 
daily Mass during Eucharistic Revival 2022-2025.  

In 2023, in consultation with more than 300 stakeholders, 
The Diocese of San Jose developed a Pastoral Plan, 
"Renewed in Christ, Together in Mission," to guide us     
toward our 50th anniversary in 2031. This plan reflects our 
shared commitment to spiritual renewal, vibrant parish life, and 
strengthening our ministries and schools.  
  
To bring this vision to life, the Diocese is having a diocesan-
wide campaign to support our people, parishes, ministries, and 
facilities that make our mission – bringing Jesus to all people – 
possible. Your input is critical in determining its size, scope, 
and focus of this effort.  
  
We invite you to participate in a brief 5-minute survey to share 
your thoughts and feedback. You will receive an email with the 
survey link  
from: “Carlos Proaño noreply@qemailserver.com”  
  
The primary goal is to encourage all parishioners to participate 
in this crucial study. Parishioners will receive an email with the 
survey link sometime next week. Thank you for your          
participation. 
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Sat - Dec 14 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Healing:  Richard Atkinson, Rosemarie Ryan 
S.I: Nicole Ryan   Safe Trip: Joseph Cu & Family  
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Sheldon Ryan 

Sat - Dec 14 
4:00 PM_EN 
Fr. Andy Ligot  

Bday/ Thx: Joey S. Crosby, Lincoln Cabael 
Healing:  Richard Atkinson, Rosemarie Ryan 
S.I: Nicole Ryan  
Deceased: Rolando T. Navarro, Sheldon Ryan, Oriol Tellagory, 
Marcelo Diaz Romero, Duong Tien Le, Edmund Padgett Mortel, 
Sofronio Ferrer  

Sat - Dec 14 
6:00 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho   

Vietnamese Mass Intentions 

Sun - Dec 15 
8:00 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Bday: Tim Crews       S.I: Nicole Ryan 
Healing: Carlos Manaloto, Richard Atkinson, Rosemarie Ryan, 
Leonardo David, Steve Duffy 
Deceased: Domingo De Guzman, Sr., Sheldon Ryan, Josefina 
Belvis Bunuan, Duong Tien Le, Rolando T. Navarro 

Sun - Dec 15 
9:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Deceased: Giuse Mai Tuyen, Giuse Mai Ty, Rolando T. Navarro 
Francesca Tran Kim Anh, Nicolas & Gertrudes Nana,  
Zalde Navarro, Avelina Matias, Maria Pham Thi Man,  
Maria Phan Thi Thanh Huong, Emerita P. Estacion,  
Nelson Villegas, Duong Tien Le 

Sun - Dec 15 
11:00 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Healing: Veronica Resendez, Michael Panton Garcia 
Deceased: Fally Loria, Romeo Mata Caldejan,  
Teresa Vuong Tran, Duong Tien Le, Rolando T. Navarro 

Sun - Dec 15 
12:30 PM_SP 
Fr. Andy Ligot 

S.I: Laura Centeno 
Deceased: Adela Baez Perez, Jorge Guzman Padilla 

Fri - Dec 20 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Bday: Victoria Zabala     S.I: Nicole Ryan 
Healing: Michael Panton Garcia, Rosemarie Ryan 
Richard Atkinson 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Sheldon 
Ryan, Roy Rodriguez 

Sun - Dec 15 
3:30 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho  

Vietnamese Mass Intentions 

Thu - Dec 19 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Bday: Wiliam Poehlma (95th Bday) 
Thx: Fe Guzman & Family, Adrian & Rely Villanueva 
Healing: Rosemarie Ryan, Michael Panton Garcia, 
Richard Atkinson 
S.I: Nicole Ryan 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Sheldon Ryan, Marisol Elliott 

Mon - Dec 16 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot  

Healing: Richard Atkinson, Rosemarie Ryan,  
Michael Panton Garcia    S.I: Nicole Ryan 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Sheldon Ryan  

Wed - Dec 18 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Healing: Rosemarie Ryan, Michael Panton Garcia 
S.I: Richard Atkinson, Nicole Ryan 
Deceased: Conchita Dacua, Albino Zabala, Maria Magdalena, 
Giuse Pham Van Doan, Sheldon Ryan, Eulogio Dacua, Sr. 

Tue - Dec 17 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Healing: Richard Atkinson, Rosemarie Ryan,  
Michael Panton Garcia    S.I: Laura Centeno, Nicole Ryan 
Deceased: David Elmer Wenger, Josephine Craig Wenger,  
Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Sheldon Ryan 

Sun - Dec 15 
5:30 PM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Deceased: Duong Tien Le, Rolando T. Navarro 

DIRECTORY OF MINISTRIES 
Pastoral Council 
Chairperson:  Joseph Thu Huynh   510-449-8260   
Finance Council 
Chairperson:  Oscar Leon 510-673-6470 
Stewardship Council 
 
 

Ministry to the Sick 
Coordinator:  Annie Henzel 408-254-1175 
Altar Servers 
English Coordinators: Brenda Wong 408-946-4015 
                                    Rory Flores 408-945-8006 
Spanish Coordinator: Jade Salazar 408-375-1051 
                                   Celia Bracamontes 408-561-3632 
Vietnamese Coordinators:   
                                   Annie Nguyen 408-646-2595 
                             Lan Pham 408-480-1863  
Altar Society 
Coordinator:  Mary Ann Udoutch 408-263-1482 
Art & Environment 
Coordinator: Truc To  408-649-9899 
                      Kimmie Do 408-726-7525  
Couples For Christ 
Coordinator:  Ron & Pauline Guarin    
                      ronguarin@yahoo.com  
Cursillo  
English Coordinators: Rudy Algones  408-258-2370 
 

Directories of Children’s Choir 
Coordinator: Mona Sioco   projectsbymona@gmail.com   

Filipino Ministry 
Coordinator: Ramon Sico 408-250-3070  
 

Grupo de Oración 
Coordinator:  Dora Pancratz 408-417-1846 
 

Hispanic Ministry 
Coordinator:  Romelia Ortiz  ortizr1275@yahoo.com 
 

Jóvenes Para Cristo Group 
Coordinator:  Cristina  Plascencia  
                      cplascencia42@gmail.com  
Knights of Columbus 
Grand Knight:  Manuel Mallabo II  408-759-2604 
Legion of Mary 
English Coordinator: Rudy Algones  669-278-9639 
Media Communication 
Coordinator: Nghi Nguyen  408-307-7433 
RCIA  
English Coordinator: Rosalio Haro                         
                                              rcia_english@yahoo.com   

Vietnamese Coordinator: Thuy Nguyen     
                                                           thuy3672@yahoo.com 
 

Spanish Coordinator:  Oscar Leon   
                                            oscar.leon0634@gmail.com 
St. Vincent de Paul Society 
Coordinator:  Bill Henzel  408-205-4359 
Vietnamese Ministry  
Coordinator:  Annie Nguyen   408-569-0906 

KNIGHTS OF COLUMBUS 
& ST. VINCENT De PAUL SOCIETY 

This weekend kicks off the annual Knights of    
Columbus and St. Vincent de Paul Society     

holiday food drive. Please take a slip of paper 
with a donation suggestion from the          

Thanksgiving Poster and place the donated food 
in the food tubs. Your extra generosity benefits 

needy in the community.  
Thank you for your support.  

For more information, please contact  
Bill Henzel 408-254-1175 
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MỪNG VUI LÊN! 

HÔM NAY CHỦ NHẬT GAUDETE 

 uối tuần này, chúng ta mừng Chúa Nhật thứ ba Mùa Vọng, còn được gọi 
là Chúa Nhật Gaudete. Tên này bắt nguồn từ tiếng Latin Gaudete, có 

nghĩa là “mừng vui”, và được trích từ câu điệp khúc mở đầu của Thánh lễ: 
“Hãy vui mừng trong Chúa luôn mãi; tôi nhắc lại, hãy vui mừng. Thật vậy, 
Chúa đã đến gần” (Philíp 4:4-5). Hôm nay cây nến hồng trên vòng hoa Mùa 
Vọng được thắp sáng, tượng trưng cho sự thay đổi từ sự mong đợi buồn sầu u 
ám về sự xuất hiện của Chúa Kitô sang lời nhắc nhở vui mừng rằng sự xuất 
hiện của Người đã rất gần. 
 

Tại sao Niềm Vui lại là chủ đề của Chủ Nhật Thứ Ba của Mùa Vọng? Mùa 
Vọng là mùa chuẩn bị và chờ đợi, nhưng không chỉ là sự chờ đợi thụ động. Đó 
là thời gian tích cực, tràn đầy hy vọng để mong chờ sự ứng nghiệm những lời 
hứa của Chúa. Niềm Vui, là chủ đề thứ ba của Mùa Vọng, nhắc nhở chúng ta 
rằng ngay cả giữa những thách thức của cuộc sống, chúng ta vẫn có lý do để 
vui mừng vì sự gần gũi của Chúa Kitô. Niềm vui của chúng ta bắt nguồn từ sự 
bảo đảm rằng Chúa ở cùng chúng ta—Emmanuel. 
 

Làm sao chúng ta có thể có niềm vui giữa những bất định của cuộc sống? 
Cuộc sống đầy rẫy những điều bất định, đấu tranh và những vấn nạn chưa có 
lời giải đáp. Tuy nhiên, niềm vui của Kytô hữu không phụ thuộc vào những 
hoàn cảnh hoàn hảo. Niềm vui đích thực đến từ việc biết rằng Chúa là Đấng 
trung tín, rằng Ngài yêu thương chúng ta vô điều kiện và rằng những lời hứa 

của Ngài là chắc chắn. Đó là niềm vui phát triển từ sự tin tưởng vào sự hiện diện và sự quan phòng của Ngài, ngay cả 
khi chúng ta không thể nhìn thấy toàn cảnh. 
 

Trong Mùa Vọng, chúng ta được nhắc nhở về lý do cuối cùng cho niềm vui của chúng ta: Chúa Giêsu Kytô. Ngài đã 
đến thế gian để mang lại sự cứu rỗi, và Ngài tiếp tục đồng hành với chúng ta, ngay cả trong những khoảnh khắc đen tối 
nhất của chúng ta. Khi chúng ta đặt hy vọng vào Ngài, chúng ta có thể tìm thấy niềm vui vượt qua những thăng trầm 
của cuộc sống. 
 

Niềm vui đó có tương thích với sự đau khổ không? Có, niềm vui và đau khổ có thể cùng tồn tại. Chính Chúa Jesus là 
mẫu gương hoàn hảo. Khi đối mặt với thập tự giá, Ngài đã chịu đựng đau khổ nhưng đã làm như vậy với niềm vui hoàn 
thành ý muốn của Cha Ngài và mang lại sự cứu rỗi cho nhân loại (so sánh Hebrews 12:2). Tương tự như vậy, chúng ta 
có thể cảm nghiệm được niềm vui ngay cả giữa những thử thách vì niềm vui không phải là sự vắng bóng của sự đau 
khổ; mà là sự hiện diện của Chúa. 
 

Thánh Phaolô dạy chúng ta “hãy vui mừng trong hy vọng, kiên nhẫn trong gian truân, [và] kiên trì cầu nguyện” (Rôma 
12:12). Niềm vui của chúng ta không phải là phủ nhận đau khổ mà là nói lên sự tin tưởng vào tình yêu cứu chuộc của 
Thiên Chúa. Khi chúng ta tiếp tục bước đi trong Mùa Vọng, hãy dành thời gian để suy ngẫm về nguồn gốc của niềm vui 
đích thực trong cuộc sống của chúng ta. Chúng ta có để sự gần gũi của Chúa Kitô nâng đỡ tinh thần của chúng ta 
không? Chúng ta có tin tưởng vào lời hứa của Người, ngay cả khi cuộc sống có vẻ bất định không? 
 

Tất cả chúng ta đều đã nhận được Thánh Thần của Chúa Giêsu qua Bí tích Rửa tội. Chính Thánh Thần đó truyền thôi 
thúc và trao quyền cho chúng ta để thực hiện sứ mệnh của Chúa Giêsu. Nếu chúng ta muốn có một lễ Giáng sinh thực 
sự vui tươi, chỉ có hai điều chúng ta phải làm. Đầu tiên, chúng ta cần nhận thức sâu sắc về việc chúng ta được ban 
phước như thế nào và nhận ra rằng những phúc lành này là biểu hiện tình yêu của Chúa dành cho chúng ta. Thứ hai, 
chúng ta phải làm chứng cho tình yêu của Chúa dành cho chúng ta bằng cách biến sứ mệnh của Chúa Giêsu thành của 
riêng mình. Chúng ta thực hiện điều này bằng cách gần gũi với những người đang gặp khó khăn và tìm cách chăm sóc 
họ. Thánh Thần của Chúa Giêsu sẽ thúc đẩy và trao quyền cho chúng ta để làm điều này nếu chúng ta để Thánh Thần tự 
do hoạt động trong chúng ta. Chỉ trong vòng chưa đầy hai tuần nữa, chúng ta sẽ mừng lễ Giáng sinh. Chúng ta hãy 
chuẩn bị cho điều này bằng cuộc sống đạo đức và bác ái của mình. Tôi xin mời quý vị hãy cùng chúng tôi tham gia 
Tuần cửu nhật Simbang Gabi và trong các Phụng vụ Giáng sinh của chúng tôi. 
 

Chúa Nhật Gaudete này, chúng ta hãy đổi mới quyết tâm sống vui tươi, ngay cả khi đối mặt với những thách thức, như 
một chứng nhân cho hy vọng và tình yêu mà chúng ta có trong Chúa Giêsu Kitô.  
 
Chúa đã đến gần - nào ta hãy vui lên! 
Cha sở Andy C. Ligot 
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¡Alégrense! Hoy es Domingo Gaudete 
 ste fin de semana celebramos el Tercer Domingo de 
Adviento, conocido como Domingo Gaudete. El 

nombre proviene de la palabra latina gaudete, que signi-
fica “alégrense”, y se extrae de la antífona de apertura de 
la Misa: “Esten siempre alegres en el Señor. Les repito: 
¡alégrense! Porque el Señor está cerca” (Filipenses 4:4-
5). Hoy se enciende la vela rosa de la corona de Advien-
to, que simboliza un cambio de la sombría anticipación 
de la venida de Cristo a un alegre recordatorio de que  
Su llegada está muy cerca.  

¿Por qué la alegría es el tercer tema del Adviento? El 
Adviento es una temporada de preparación y espera, pe-
ro no es solo una espera pasiva. Es un tiempo activo y 
lleno de esperanza en el que esperamos el cumplimiento 
de las promesas de Dios. La alegría, como tercer tema 
del Adviento, nos recuerda que incluso en medio de los 
desafíos de la vida, tenemos motivos para regocijarnos 
por la cercanía de Cristo. Nuestro gozo tiene su raíz en 
la seguridad de que Dios está con nosotros: Emmanuel.  

¿Cómo podemos tener gozo en medio de las incertidum-
bres de la vida? La vida está llena de incertidumbres, 
luchas y preguntas sin respuesta. Sin embargo, el gozo 
cristiano no depende de circunstancias perfectas. El   
verdadero gozo proviene de saber que Dios es fiel, que nos ama incondicionalmente y que sus promesas son seguras. Es 
un gozo que crece a partir de la confianza en su presencia y providencia, incluso cuando no podemos ver el panorama 
completo.  

En Adviento, se nos recuerda la razón última de nuestro gozo: Jesucristo. Él vino al mundo para traer salvación y sigue 
caminando con nosotros, incluso en nuestros momentos más oscuros. Cuando ponemos nuestra esperanza en Él,        
podemos encontrar un gozo que trasciende los altibajos de la vida.  

¿Es el gozo compatible con el sufrimiento? Sí, el gozo y el sufrimiento pueden coexistir. Jesús mismo es el ejemplo  
perfecto. Cuando se enfrentó a la cruz, soportó el sufrimiento, pero lo hizo con el gozo de cumplir la voluntad de su  
Padre y traer salvación a la humanidad (cf. Hebreos 12:2). De la misma manera, podemos experimentar alegría incluso 
en medio de las pruebas, porque la alegría no es la ausencia de dolor, sino la presencia de Dios.  

San Pablo nos enseña a “alegrarnos en la esperanza, ser pacientes en la tribulación y perseverar en la               
oración” (Romanos 12:12). Nuestra alegría no es una negación del sufrimiento, sino una declaración de confianza en el 
amor redentor de Dios. Mientras continuamos nuestro camino de Adviento, tomémonos un tiempo para reflexionar    
sobre las fuentes de la verdadera alegría en nuestras vidas. ¿Permitimos que la cercanía de Cristo nos levante el ánimo? 
¿Confiamos en sus promesas, incluso cuando la vida se siente incierta? Todos hemos recibido el Espíritu de Jesús a   
través de nuestro Bautismo. Es ese Espíritu el que nos inspira y nos da poder para llevar a cabo la misión de Jesús. Si 
queremos tener una Navidad realmente alegre, solo hay dos cosas que tenemos que hacer. Primero, debemos tomar ple-
na conciencia de lo bendecidos que somos y darnos cuenta de que estas bendiciones son manifestaciones del amor de 
Dios por nosotros. En segundo lugar, tenemos que ser testigos del amor de Dios por nosotros haciendo nuestra la misión 
de Jesús. Lo hacemos acercándonos a los necesitados y encontrando formas de cuidarlos. El Espíritu de Jesús nos inspi-
rará y nos dará poder para hacer esto si dejamos que el Espíritu actúe libremente dentro de nosotros. En exactamente 
dos semanas, celebraremos la Navidad. Preparémonos para esto con nuestra vida de piedad y caridad.  

Los invito a unirse a nosotros en nuestra Novena de Misas Simbang Gabi y en nuestras Liturgias de Navidad. Este    
Domingo de Gaudete, renovemos nuestro compromiso de vivir con alegría, incluso frente a los desafíos, como testimo-
nio de la esperanza y el amor que tenemos en Jesucristo. El Señor está cerca, ¡alegrémonos!  

Padre Andy Ligot, Párroco 
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